
Posudek na diplomovou praci Alice Lamb "Listening to our mothers' minds: 
Intercultural and Intergenerational Conflict in Amy Tan's Writing" 

Alice Lamb si zvolila pro svou diplomovou pnici zmimou pfedstavitelku cinsko­
americke literatury, Amy Tan. Jeji zakladni premisa spociva ve vyvraceni mezi Ciiiany velmi 
rozsifene teze 0 tom, ze jejich narodni a kultumi rysy Gejich tzv. cinsky charakter) jsou jim 
vrozene a dane. Svar mezi esencializujicimi tendencemi a komplexnejsim pojimanim identit 
dokumentuje Alice Lamb prave na dile Amy Tan, zejmena jejim prvnim romanu The Joy 
Luck Club (1989). Venuje se tedy tematum jako je vYchova, rodina, vztah mezi generacemi, 
ale i symbolum a my turn. Na rozdil od vetSiny soudobe anglo-americke kritiky diplomantka 
tvrdi, ze Tan "pracuje s kulturami jako se statickymi a monolitickymi entitami" (s.85). Odtud 
se pak odviji jejf kriticky postoj vuCi Tan. Alice dokazuje, jak texty Tan vyhovuji vkusu 
dominantni belosske kultury v USA, pracuji se stereotypnimi pfedstavami 0 asijske jinakosti a 
Cinf je exoticky pfitazlivYmi. Jeji dfla jsou tedy komercnf, vypocltane na efekt, popularnf a 
"neautenticke" (zde jiz nalezam prostor pro svuj prvni dotaz -lze skutecne zachytit 
"autentickou" kulturu?). Ve svem zachazenf s pracemi Amy Tan vsak Alice Lamb nepfehlizf 
ani to, jak tato spisovatelka vnima otazky genderu a generace, napeti mezi nacionaInimi a 
feministickymi pohnutkami, atd. 

Temef polovina prace je venovana historickemu "uvodu". Je chvaIyhodne, ze jako 
duvod jeho obsahlosti diplomantka uvadi pozomost k pfedstavam " 0 tom, co dnes vnimame 
jako cinsky charakter a 0 jeho distinktivnich rysech" (s.85). Pfesto ysak tato skutecnost 
z uvodu nevyplyva. Je to spiSe pfehled zejmena hospodcifskych kontaktu se svetem (hI. anglo­
americkym), spiSe nez osvetlenf toho odkud ajak se formovaly pfedstavy zapadniho a 
cinskeho syeta 0 "pod state" sve kultury. Jelikoz pro zakladnf teze prace je klicove pojeti tzv. 
"tradicnf Cinske kultury", bylo by mozna pfinosnejsi vice osvetlit tradicni "pillfe" teto kultUlY 
ajejich vliv, ktery je jinak pouze zminen, ac se s nimjako s nositelem patriarchalniho pojeti 
rodiny pracuje dosti casto. 

Hlavni pfinos teto prace spatfuji v neotfelem pohledu na Amy Tan z hlediska bYvale 
studentky sinologie. Nemilosrdne odhaluje povrchnost, se kterou Amy Tan zprostfedkovava 
cinskou kulturu (Ci spiSe jen selektivni vYber urCitych vhodnych aspektu). Za ponekud 
problematicke a mime feceno zjednodusujici vsak povaZuji jednoznacne tvrzeni, ze Amy Tan 
ukazuje kulturu (cinskou a americkou) jako pouze monolitickou a statickou. Je pravdou, ze 
matky v Joy Luck Club mysli ve stereotypech, esencializuji Cinu minulosti a soucasnosti, 
jako by identita nebyla fluidni, ale dana jednou provzdy. Ale jsou tu i momenty, kdy identita 
je jednoznacne pojata mnohovrstevnate a spiSe performativne (napf. ,,1 use my American face 
.... ", tj. ani pro matky neni identita otazkoujen naprosto esenciaIni). Text romanuje sice 
strukturovan do pfimo antagonisticke polarity mezi hlasy matek (Cina) a dcer (Amerika)a 
podtrhuje casoye a prostorove odlisnosti, ale pfesto se tu zraci i pojeti promenlivosti. Napf. 
v zaverecne povidce "A Pair of Tickets" to pro Ling Mei Woo neni jen otazka toho, "co je 
v kostech", ale otazka imaginativni identifikace - identitajako serie kultumich pfekfizeni, 
pfechodu a pfekladu (Ciiiane si yoll americke jidlo, matCin pfibeh vypravi otec, ve chvili, kdy 
objevi matku ye svych sestrach a v sobe, nastava moment konecneho odpoutani, atd.). Snad 
by tedy bylo vhodne uvazovat 0 otazce identit napf. na Urovni fixni I symbolicke a urovni 
heterogenni Ihybdridni nebo multiplicitni. Takze kdyz diplomantka dochazi k zaveru, ze 
prokazala, ze identita neni dana a vrozena, ale konstruovana, dokazuje tak tuto skutecnost 
nejen "objektivne", ale i pro dilo Amy Tan ... 

Alice Lamb dale spravne poukazuje na otazky kultumiho pfekladu, neschopnost matek 
pfedat vyznam a kulturni zkusenost. Texty romanujsou vsak nejen mosty mezi minulosti a 
pfltomnosti. Funguje tu i princip pameti, zapominani a promen, tj. vypraveni jako druhotna 



revize zkusenosti. MatCino vypniveni neni tedy nikdy jen "esenci" puvodniho vjznamu, 
zaznamem "pravdy" a zkusenosti generace migrantu (kterou chce matka sdelit a dcera ji 
nemuze pochopit, protoze nema spravne nastroje), ale samo odrazi selekci, rekonstrukci a 
proces relokace. Mam na mysli tu skutecnost, ze romanem prochazi nejen rovina "vertikaIni", 
t.j, prostorovj a casovj rozdil a interference mezi matkami a dcerami, ale je tu i prolinani, 
rekneme, "horizontaIni", tj. vrstevnate a odlisne utvareni Cinske "autenticke" reality. Neni to 
jen otazka dvou souboru protikladu (dve generace), ale zdvojeni pfibehu, ktere spoluvytvareji 
revizi skutecnosti prave ve svem vztahu a opakovani. (Viz. napr. zajimave vyuziti postavy 
Ling-Mei jako zprostredkovatele, kdyz nahradi zemrelou matku v klubu.) 

V zasade povazuji praci Alice Lamb za velmi pfinosnou pro hodnoceni soudobe 
americke literatury venujici se otazkam migrace. Pres teoreticko-metodologickou 
nekoncepcnost a pres dilci nedostatky ji hodnotim jako celkem zdafily pokus vyrovnat se s 
velmi obtiznou problematikou. Je skoda, ze nebylo vice pozornosti venovano nuancim v 
pojimani identit a transkulturnim fenomenum (spiSe nez napr. historickemu prehledu, ktery je 
s danou problematikou spjaty jen velmi volne). Jinak lze obecne fici, ze strukturovanost prace 
je pomerne nevyvazena (pfilis obsahly historicky uvod) a rozbory v druM casti obcas nutne 
vyzaduji vetSi cit pro praci s textem. 

Vzhledem k vyse uvedenym skutecnostem doporucuji diplomovou praci Alice Lamb 
k obhajobe s predbeznym hodnocenim vel mid 0 b re. 
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